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See the notice on TED website

118461-2026 - Súťaž
Nemecko – Koruny vrtov – Geothermie Gräfelfing GmbH&Co.KG - Bohrlochköpfe
OJ S 35/2026 19/02/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Tovary

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Geothermie Gräfelfing GmbH & Co. KG
E-mail: NUREMBERG.VERGABE.PS@roedl.com
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejný podnik pod kontrolou regionálneho orgánu
Činnosť obstarávateľa: Výroba, preprava alebo distribúcia plynu alebo tepla

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Geothermie Gräfelfing GmbH&Co.KG - Bohrlochköpfe
Opis: Lieferung einer Bohrlochkopfausrüstung für eine geothermische Förder- und 
Injektionsbohrung inkl. aller für die Montage erforderlichen Dichtringe, Bolzen, Muttern, 
Werkzeug und sonstigem Material, sowie Durchführung eines Dichtigkeitstests.
Identifikátor postupu: 51e3ba54-498d-4556-b6f5-14821d60f431
Interný identifikátor: 260218_JM
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: áno
Odôvodnenie zrýchleného postupu: Die Leistungen wurden bereits in einem offenen Verfahren 
ausgeschrieben, bei welchem keine zuschlagsfähigen Angebote eingingen. Aufgrund der 
Lieferfristen muss das Verfahren nun mit verkürzten Fristen wiederholt werden.

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 43612400 Koruny vrtov

2.1.2.  Miesto plnenia
Mesto: Gräfelfing
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Krajina: Nemecko

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: #Bekanntmachungs-ID: CXP4D5GME30#
Právny základ: 
Smernica 2014/25/EÚ
sektvo -

2.1.5.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Maximálny počet častí, za ktoré môže jeden uchádzač predložiť ponuky: 2
Podmienky zmluvy: 
Maximálny počet častí, za ktoré môžu byť zmluvy zadané jednému uchádzačovi: 2

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/118461-2026
mailto:NUREMBERG.VERGABE.PS@roedl.com
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2.1.6.
 
Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Účasť v zločineckej organizácii: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB.
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Podvod: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Korupcia: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Porušenie povinnosti platiť dane: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB.
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Platobná neschopnosť: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB.
Aktíva spravované likvidátorom: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB.
Pozastavené podnikateľské činnosti: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB.
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Závažné odborné pochybenie: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB.
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
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Názov: Dublette 1
Opis: Siehe kurze Beschreibung
Interný identifikátor: 1

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 43612400 Koruny vrtov

5.1.2.  Miesto plnenia
Mesto: Gräfelfing
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Krajina: Nemecko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Dátum začatia: 15/09/2026
Dátum konca trvania: 30/11/2026

5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 0

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Nevyžaduje sa
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): nie

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Priemerný špecifický ročný obrat
Popis výberového kritéria: Umsatz des Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren, soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen 
ausgeführten Leistungen

Kritérium: Referencie na špecifikované dodávky
Popis výberového kritéria: Ich/Wir erkläre(n), dass ich/wir in den letzten drei Jahren 
vergleichbare Leistungen ausgeführt habe/haben. Mit dem Angebot benennen wir mindestens 
eine Referenz aus den letzten drei Jahren mit mindestens folgenden Angaben: 
Ansprechpartner; Art der ausgeführten Leistung; Auftragssumme; Ausführungszeitraum Die 
Referenz ist auf einem gesonderten, vom Bieter selbst zu erstellenden Beiblatt zu benennen.

Kritérium: Poistenie profesijného rizika
Popis výberového kritéria: Nachweis einer Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung in 
bestimmter geeigneter Höhe

Kritérium: Priemerný ročný počet pracovníkov
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Popis výberového kritéria: Erklärung, aus der die durchschnittliche jährliche Beschäftigtenzahl 
des Unternehmens und die Zahl seiner Führungskräfte in den letzten drei Jahren ersichtlich 
sind.

Kritérium: Registrácia v relevantnom profesionálnom registri
Popis výberového kritéria: Eintragung in das Berufsregister ihres Sitzes oder Wohnsitzes 
Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Náklady
Názov: Preis
Opis: Preis
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk pevná hodnota: Pevná hodnota (spolu)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 100

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Adresa súťažných podkladov: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GME30/documents
Ad hoc komunikačný kanál: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GME30

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GME30
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Opis finančnej zábezpeky: Vorauszahlungs- und Vertragserfüllungssicherheit
Lehota na prijímanie ponúk: 06/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) stredoeurópsky čas, 
západoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 6 Týždne
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu všetky chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: Der Auftraggeber kann den Bieter auffordern, fehlende oder 
unvollständige leistungsbezogene Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen. Die 
Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der 
Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist ausgeschlossen. Dies gilt nicht für 
Preisangaben, wenn es sich um unwesentliche Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise 
den Gesamtpreis nicht verändern oder die Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht 
beeinträchtigen. Die Unterlagen sind vom Bieter nach Aufforderung durch den Auftraggeber 
innerhalb einer von diesem festzulegenden angemessenen, nach dem Kalender bestimmten 
Frist vorzulegen.
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Podmienky týkajúce sa plnenia zmluvy: vgl. Vergabeunterlagen
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: nie

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GME30/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GME30
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GME30
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Mechanizmus financovania: Vgl. Ausschreibungsunterlagen

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Regierung von Oberbayern, Vergabekammer Südbayern
Informácie o lehotách na preskúmanie: 1) Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Der Antrag ist schriftlich bei der Vergabekammer 
einzureichen und unverzüglich zu begründen. Er soll ein bestimmtes Begehren enthalten. Ein 
Antragsteller ohne Wohnsitz oder gewöhnlichen Aufenthalt, Sitz oder Geschäftsleitung in der 
Bundesrepublik Deutschland hat einen Empfangsbevollmächtigten in der Bundesrepublik 
Deutschland zu benennen. Die Begründung muss die Bezeichnung des Antragsgegners, eine 
Beschreibung der behaupteten Rechtsverletzung mit Sachverhaltsdarstellung und die 
Bezeichnung der verfügbaren Beweismittel enthalten sowie darlegen, dass die Rüge 
gegenüber dem Auftraggeber erfolgt ist; sie soll, soweit bekannt, die sonstigen Beteiligten 
nennen. 2) Nach § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB ist ein Nachprüfungsantrag unzulässig, soweit der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen (§ 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB). 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Vergabeunterlagen erkennbar sind, 
sind spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber 
dem Auftraggeber zu rügen (§ 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB). Teilt die Vergabestelle mit, dass einer 
Rüge nicht abgeholfen wird, kann ein Nachprüfungsantrag bei der unten angegebenen 
Vergabekammer nur innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang dieser Mitteilung 
schriftlich gestellt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: 
Geothermie Gräfelfing GmbH & Co. KG
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: Regierung von 
Oberbayern, Vergabekammer Südbayern
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Geothermie Gräfelfing GmbH & Co. KG

5.1.  Časť: LOT-0002
Názov: Dublette 2
Opis: Siehe kurze Beschreibung
Interný identifikátor: 2

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 43612400 Koruny vrtov

5.1.2.  Miesto plnenia
Mesto: Gräfelfing
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Krajina: Nemecko
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5.1.3.  Predpokladané trvanie
Dátum začatia: 01/02/2027
Dátum konca trvania: 31/05/2027

5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 0

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Nevyžaduje sa
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): nie

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Priemerný špecifický ročný obrat
Popis výberového kritéria: Umsatz des Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren, soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen 
ausgeführten Leistungen

Kritérium: Referencie na špecifikované dodávky
Popis výberového kritéria: Ich/Wir erkläre(n), dass ich/wir in den letzten drei Jahren 
vergleichbare Leistungen ausgeführt habe/haben. Mit dem Angebot benennen wir mindestens 
eine Referenz aus den letzten drei Jahren mit mindestens folgenden Angaben: 
Ansprechpartner; Art der ausgeführten Leistung; Auftragssumme; Ausführungszeitraum Die 
Referenz ist auf einem gesonderten, vom Bieter selbst zu erstellenden Beiblatt zu benennen.

Kritérium: Poistenie profesijného rizika
Popis výberového kritéria: Nachweis einer Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung in 
bestimmter geeigneter Höhe

Kritérium: Priemerný ročný počet pracovníkov
Popis výberového kritéria: Erklärung, aus der die durchschnittliche jährliche Beschäftigtenzahl 
des Unternehmens und die Zahl seiner Führungskräfte in den letzten drei Jahren ersichtlich 
sind.

Kritérium: Registrácia v relevantnom profesionálnom registri
Popis výberového kritéria: Eintragung in das Berufsregister ihres Sitzes oder Wohnsitzes 
Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Náklady
Názov: Preis
Opis: Preis
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Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk pevná hodnota: Pevná hodnota (spolu)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 100

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Adresa súťažných podkladov: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GME30/documents
Ad hoc komunikačný kanál: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GME30

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GME30
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Opis finančnej zábezpeky: Vorauszahlungs- und Vertragserfüllungssicherheit
Lehota na prijímanie ponúk: 06/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) stredoeurópsky čas, 
západoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 6 Týždne
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu všetky chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: Der Auftraggeber kann den Bieter auffordern, fehlende oder 
unvollständige leistungsbezogene Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen. Die 
Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der 
Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist ausgeschlossen. Dies gilt nicht für 
Preisangaben, wenn es sich um unwesentliche Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise 
den Gesamtpreis nicht verändern oder die Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht 
beeinträchtigen. Die Unterlagen sind vom Bieter nach Aufforderung durch den Auftraggeber 
innerhalb einer von diesem festzulegenden angemessenen, nach dem Kalender bestimmten 
Frist vorzulegen.
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Podmienky týkajúce sa plnenia zmluvy: vgl. Vergabeunterlagen
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: nie
Mechanizmus financovania: Vgl. Ausschreibungsunterlagen

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Regierung von Oberbayern, Vergabekammer Südbayern
Informácie o lehotách na preskúmanie: 1) Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Der Antrag ist schriftlich bei der Vergabekammer 
einzureichen und unverzüglich zu begründen. Er soll ein bestimmtes Begehren enthalten. Ein 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GME30/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GME30
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GME30
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Antragsteller ohne Wohnsitz oder gewöhnlichen Aufenthalt, Sitz oder Geschäftsleitung in der 
Bundesrepublik Deutschland hat einen Empfangsbevollmächtigten in der Bundesrepublik 
Deutschland zu benennen. Die Begründung muss die Bezeichnung des Antragsgegners, eine 
Beschreibung der behaupteten Rechtsverletzung mit Sachverhaltsdarstellung und die 
Bezeichnung der verfügbaren Beweismittel enthalten sowie darlegen, dass die Rüge 
gegenüber dem Auftraggeber erfolgt ist; sie soll, soweit bekannt, die sonstigen Beteiligten 
nennen. 2) Nach § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB ist ein Nachprüfungsantrag unzulässig, soweit der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen (§ 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB). 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Vergabeunterlagen erkennbar sind, 
sind spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber 
dem Auftraggeber zu rügen (§ 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB). Teilt die Vergabestelle mit, dass einer 
Rüge nicht abgeholfen wird, kann ein Nachprüfungsantrag bei der unten angegebenen 
Vergabekammer nur innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang dieser Mitteilung 
schriftlich gestellt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: 
Geothermie Gräfelfing GmbH & Co. KG
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: Regierung von 
Oberbayern, Vergabekammer Südbayern
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Geothermie Gräfelfing GmbH & Co. KG

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Geothermie Gräfelfing GmbH & Co. KG
Registračné číslo: 82166
Poštová adresa: Freihamer Straße 2
Mesto: Gräfelfing
PSČ: 82166
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Krajina: Nemecko
E-mail: NUREMBERG.VERGABE.PS@roedl.com
Telefón: 091191930
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Regierung von Oberbayern, Vergabekammer Südbayern
Registračné číslo: 09-031800660
Poštová adresa: Maximilianstraße 39
Mesto: München
PSČ: 80538
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Krajina: Nemecko

mailto:NUREMBERG.VERGABE.PS@roedl.com
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E-mail: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: c2858e4b-9ea8-4ba3-9386-2b927bcaa0f0  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 17
Dátum odoslania oznámenia: 18/02/2026 10:54:18 (UTC+01:00) stredoeurópsky čas, 
západoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 118461-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 35/2026
Dátum uverejnenia: 19/02/2026

mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
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